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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
    Навчання української мови в гуртку «Цікава граматика» на Підготовчому відділенні для іноземних громадян Приватного вищого навчального закладу «Міжнародна академія екології та медицини»  є важливою складовою освітнього процесу. Під час навчання відбувається збагачення й розширення знань іноземців та осіб без громадянства із української мови; створюється інтелектуальний фон, що сприяє свідомому і глибокому засвоєнню програмового матеріалу; розвиваються уміння і навички усного й писемного мовлення,  творчі здібності слухачів. 
Проте головне значення занять з української мови полягає в забезпеченні належного рівня комунікативної компетенції, що передбачає вміння вільно й доречно користуватися виражально-зображальними можливостями української мови в різних життєвих ситуаціях, незалежно від професійних пріоритетів, акумулювати в собі національні мовні традиції, комунікативну етику, знати й поважати мову.  
    Програма гуртка «Цікава орфографія» передбачає формування стійкого інтересу іноземних громадян до різноманітних мовних одиниць і явищ, типів і стилів мовлення в усіх видах мовленнєвої діяльності (аудіювання, читання, говоріння, письмо). Тематичне наповнення кожного заняття допомагає збагатити відповідний понятійний апарат слухачів, розвинути пізнавальну сферу та розширити світоглядні обрії, що є важливим компонентом для формування гармонійної особистості в цілому.  
Пропонована навчальна програма «Цікава орфографія» охоплює 30 тем з правопису і передбачає навчання іноземців в групі початкового рівня протягом 1 року. На опрацювання навчального матеріалу гуртка відводиться 120 год (4 год на тиждень). Кількісний склад навчальної групи — 8-20 слухачів.
     Метою програми є формування особистості, яка має високий рівень мовної культури у процесі поглибленого вивчення української мови засобами дослідницької діяльності. Досягнення цієї мети передбачає формування в іноземців та осіб без громадянства основних завдань програми, що спрямовані на формування таких компетентностей:  
· пізнавальної: оволодіння поняттями, знаннями у сфері мови й мовлення, опанування нормами української літературної мови; пізнання комплексного характеру мовних знань, універсальності людської мови як засобу спілкування в усіх сферах її вживання; ознайомлення із головними чинниками науково-дослідницької роботи; 
· практичної: вдосконалення орфографічних, пунктуаційних навичок, комунікативних умінь; закріплення навичок роботи зі словниками, додатковою літературою, самостійного складання лінгвістичних задач, написання творів різних типів, редагування текстів, конспектування, підготовки виступів; навчання вмінню створювати необхідні для сучасної людини мовні одиниці; формування навичок науково-дослідницької діяльності;
· творчої: набуття досвіду самостійної роботи з мовними одиницями з метою самовираження; розвиток образного мислення, його гнучкості, критичності, образності; уміння здобувати знання, визначати специфічні аспекти мовної проблеми, формувати свою думку; розвиток уяви, творчої ініціативи; формування стійкого інтересу до мовотворчості; розвиток пізнавальної потреби та бажання творчої самореалізації;
· соціальної: розвиток мовної культури; формування громадянської позиції; виховання поваги до праці загалом і роботи над словом зокрема; формування ціннісного ставлення до себе й інших; виховання позитивних якостей: відповідальності, самостійності, працелюбства, впевненості у власних силах, уміння працювати в колективі тощо.
Формування мовленнєвої культури забезпечується наскрізно за змістовими лініями: 
- мовна змістова лінія обов’язкова для засвоєння питання теорії мови, що сприятиме формуванню системи знань про мову як засіб вираження думок і почуттів; 
- мовленнєва змістова лінія забезпечує удосконалення вмінь і навичок в усіх видах мовленнєвої діяльності, що має сприяти вирішенню життєвих завдань; 
- соціокультурна змістова лінія сприяє формуванню соціокультурної компетентності шляхом засвоєння культурних і духовних цінностей, норм, що регулюють соціально-комунікативні відносини; формуванню їх світогляду; 
- діяльнісна змістова лінія передбачає набуття суб’єктного досвіду комунікації; опанування різними стратегіями мовленнєвої діяльності, які спрямовані на виконання навчальних завдань і розв’язання життєвих проблем.
    Зазначена мета й завдання роботи гуртка дозволяють реалізувати навчальну, розвивальну та виховну функції освітнього процесу. З огляду на це, пропонована програма передбачає набуття і вдосконалення мовленнєвої компетенції в ході аналізу актуальних навчальних і життєвих проблем, у розв'язанні яких слухачі Підготовчого відділення бачать особистісний сенс, що зумовлює формування стійкої пізнавальної мотивації щодо вивчення української мови. Дотримання принципу взаємозв'язку навчання, виховання і розвитку дає змогу подолати формальний характер мовної освіти.
Кожне заняття містить низку різноманітних завдань практичного характеру.
На заняттях мовного гуртка початкового рівня застосовуються як пояснювально-ілюстративні (розповідь, пояснення, бесіда, робота з підручниками та наочним матеріалом), так і репродуктивні та проблемно-пошукові методи навчання (відтворення інформації, постановка і вирішення проблеми, пошуково-дослідницька робота). Перевага надається інтерактивним технологіям.
    Пропонована програма гуртка передбачає різноманітні форми організації освітнього процесу, зокрема:
1) індивідуальне самонавчання (під час індивідуального самонавчання слухачі виконують ту чи іншу самостійну роботу з об'єктами, що вивчаються, з підручником, розв'язання мовних задач, дослідницьку роботу і складають письмове повідомлення про результати);
2) парне взаємонавчання (іноземці у стабільних парах або в парах змінного складу пояснюють одне одному певне питання, захищають власну тему, оцінюють результати роботи товариша тощо);
3) групова робота за спільною темою (навчання відбувається всередині групи; іноземні громадяни, об'єднані в групи, взаємодіють усередині них: пояснюють новий матеріал, обговорюють його, оцінюють свою діяльність, готують презентацію);
4) взаємонавчання груп (групи, які займаються вирішенням різних проблем або різними видами навчальної діяльності, — теоретики та експериментатори — тимчасово об'єднуються для того, щоб обмінятися досвідом, інформацією, проблемами). 
   Інтерактивні форми організації занять забезпечують реалізацію особистісно орієнтованого, когнітивно-комунікативного і діяльнісного підходів до вивчення української мови. Серед найбільш ефективних прийомів проведення занять гуртка — мовні ігри (ділові, рольові, імітаційні, творчі, тренінгові, дидактичні), конкурси, вікторини, відгадування загадок, кросвордів, створення власних проектів, словникова робота, редагування, дослідження-відновлення, дослідження-аналіз, ігрове завдання «Чарівні сходинки», творче конструювання, граматична трансформація, мовна гра «Ти - редактор», відновлення мовних одиниць, ігрове завдання «Веселі східці», мовознавчий експеримент, тестування, випереджаючі завдання дослідницького характеру, інтегровані види роботи тощо.
Застосовуються різноманітні засоби навчання: наочні посібники, роздатковий матеріал, технічні засоби навчання.
    З метою посилення мотивації до навчання перевірка та оцінювання рівня мовних знань, умінь і навичок здійснюється під час виконання гуртківцями різноманітних завдань і вправ, а також у формі вікторин, конкурсів. А також їх творчі досягення оцінюються у процесі пробних тестувань і творчих робіт (есе) за темами, що відповідають інтересам слухачів Підготовчого відділення. У переліку очікуваних результатів навчально-пізнавальної діяльності іноземців виділено знаннєвий, діяльнісний і ціннісний складники.












Опис 

	Найменування
показників
	Напрям підготовки, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	
Денна форма навчання

	Кількість кредитів – 4
	Напрям підготовки 22
“Охорона здоров’я”
	

	Модулів - 6
	
Підготовче відділення
	Рік підготовки

	Змістових модулів - 30  
	
	I-й (Підготовче відділення)

	
Загальна кількість 
годин: 
1 сем. – 52 год.
2 сем. -  68 год. 
	
	Семестр

	
	
	1-й
	2-й 

	
	
	Практичні 

	
	
	26 год.
	34 год. 

	
	
	Самостійна робота 

	
	
	26 год.
	34 год.   

	Тижневих годин для денної форми навчання:
аудиторних – 4 год.
самостійної роботи –
4 год.
	
	Вид контролю:

	
	
	поточний та підсумковий модульний контроль
 
	поточний та підсумковий модульний контроль




ТЕМАТИЧНИЙ ПЛАН

	№ з/п
	Тема
	Кількість годин

	
	
	Практичних
	Самостійних
	Всього

	І семестр

	Модуль 1. ЗАГАЛЬНІ ПИТАННЯ ПРАВОПИСУ

	1
	Алфавіт. Принципи українського правопису. Співвідношення між літерами та звуками
	2
	2
	4

	2
	Правопис префіксів
	2
	2
	4

	3
	Правопис суфіксів
	2
	2
	4

	4
	Уживання великої літери у власних назвах
	2
	2
	4

	5
	Правопис російських прізвищ і географічних назв
	2
	2
	4

	6
	Правопис слів іншомовного походження
	2
	2
	4

	7
	Правила переносу частин слова
	2
	2
	4

	
	Всього за 1 модуль
	14
	14
	28

	Модуль 2. ПРАВОПИС ЛІТЕР НА ПОЗНАЧЕННЯ ГОЛОСНИХ

	8
	Ненаголошені голосні в коренях слів
	2
	2
	4

	9
	Чергування голосних [о] – [а]
	2
	2
	4

	10
	Чергування голосних [е] – [і], [е] – [и]
	2
	2
	4

	11
	Чергування голосних [о], [е] з [і]
	2
	2
	4

	12
	Чергування голосних [о] – [е] після шиплячих
	2
	2
	4

	13
	Правопис префіксів пре-, при-, прі-
	2
	2
	4

	
	Всього за 2 модуль
	12
	12
	24

	
	Всього за І семестр
	28
	28
	52

	ІІ семестр

	Модуль 3. ПРАВОПИС ЛІТЕР НА ПОЗНАЧЕННЯ ПРИГОЛОСНИХ

	14
	Правопис глухих і дзвінких приголосних
	2
	2
	4

	15
	Чергування приголосних
	2
	2
	4

	16
	Спрощення в групах приголосних
	2
	2
	4

	17
	Подвоєння в групах приголосних
	2
	2
	4

	18
	Уподібнення приголосних за місцем творення
	2
	2
	4

	19
	Уживання м’якого знака
	2
	2
	4

	20
	Уживання апострофа
	2
	2
	4

	
	Всього за 3 модуль
	14
	14
	28

	Модуль 4. ПРАВОПИС ІМЕННИХ ЧАСТИН МОВИ

	21
	Правопис іменників
	2
	2
	4

	22
	Правопис прикметників
	2
	2
	4

	23
	Правопис числівників
	2
	2
	4

	24
	Правопис займенників
	2
	2
	4

	
	Всього за 4 модуль
	8
	8
	16

	Модуль 5. ПРАВОПИС ДІЄСЛІВ І ЇХ ФОРМ ТА ПРИСЛІВНИКІВ

	25
	Правопис дієслів і їх форм
	2
	2
	4

	26
	Правопис прислівників
	2
	2
	4

	
	Всього за 5 модуль
	4
	4
	8

	Модуль 6. ПРАВОПИС СЛУЖБОВИХ ЧАСТИН МОВИ

	27
	Правопис прийменників
	2
	2
	4

	28
	Правопис сполучників
	2
	2
	4

	29
	Правопис часток
	2
	2
	4

	30
	Правопис вигуків
	2
	2
	4

	
	Всього за 6 модуль
	8
	8
	16

	
	Всього за ІІ семестр
	34
	34
	68

	
	Всього за рік
	60
	60
	120
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